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Mod: ID70/R2 
Production code: 11201701-A-M-0 (M1) 



PARTS LIST / PIÈCES DÉTACHÉES / LISTA DE PEÇAS / ELENCO RICAMBI / ERSATZTEILE / PIEZAS DE RECAMBIO

Code Description Qty.

40106009 Compressore NLY80RA - MCTUS
Compresseur NLY80RA - MCTUS
Compressor NLY80RAb - MCTUS
Compressore NLY80RA - MCTUS
Verdichter NLY80RA - MCTUS
Compresor NLY80RA - MCTUS

1,00
0

40213023 Evaporator Cab. M1/M2 1C - pipe 3-8in
Evaporateur Arm. M1/M2 1C - tuyau 3-8in
Evaporador Arm. M1/M2 1C - tubo 3-8in
Evaporatore Arm. M1/M2 1C - tubo 3-8in
Verdampferr M1/M2 1C - Rohr 3-8in
Evaporador Arm. M1/M2 1C - tubo 3-8in

1,00
0

40215002 Condenser LUVE STVF 93ES
Condenseur LUVE STVF 93ES
Condensador LUVE STVF 93ES
Condensatore LUVE STVF 93ES
Kondensator LUVE STVF 93ES
Condensador LUVE STVF 93ES

1,00
0

40701057 Fan motor W1G172-EC91-22 reverse speed with cable
Motoventilateur W1G172-EC91-22 vitesse inversée sans câble
Motoventilador W1G172-EC91-22 velocidade inversa s/ cabo
Motoventilatore W1G172-EC91-22 retromarcia senza cavo
Ventilatormotor W1G172-EC91-22 Rückwärtsgang ohne Kabel
Motoventilador W1G172-EC91-22 velocidad marcha atrás sin cable

1,00
0

41001002 Welding filter
Filtre soudure
Filtro  de  Soldar  40 Gr 2x1/4" - 1/8" - R404A
Filtro di saldatura
Filter zu schweissen
Filtro soldadura

1,00
0

41103063 Microprocessor Dixell XW70LH 5 relays Ref. 1900513
Microprocesseur Dixell XW70LH 5 relais Réf. 1900513 
Microprocessador Dixell XW70LH 5 relé blue display refª 1900513
Microprocessore Dixell XW70LH 5 relè Codice 1900513 
Mikroprozessor Dixell XW70LH 5 Relais Code 1900513 
Microprocesador Dixell XW70LH 5 relé Código 1900513 

1,00
0

41201006 Probe 1,5 Mtr - Ref. NTC015HP00
Sonde 1,5 Mtr - Réf. NTC015HP00
Sonda 1,5 Mtr - Refª NTC015HP00
Sonda 1,5 Mtr - Codice NTC015HP00
Fühler 1,5 Mtr - Code NTC015HP00
Sonda 1,5 Mtr - Código NTC015HP00

1,00
0

41201012 Probe - White - NG6 1.5 mtrs
Sonde - Blanche - NG6 1.5 mtrs
Sonda NG6 1.5 mtrs - branca
Sonda - Bianca - NG6 1.5 mtrs
Fühler - Weiss - NG6 1.5 mtrs
Sonda - Blanca - NG6 1.5 mtrs

1,00
0

Art. Code: 11201701-A-M-0

Diamond Gastronorm Cabinet - 1C with Swivel castors, R290
Armoire Gastronorm Diamond - 1C avec Roulettes pivotantes, R290
Armário Gastronorm Diamond - 1C c/ Kit de rodízios, R290
Armadio Gastronorm Diamond - 1C con Kit di ruote, R290



41601008 Loading valve 1/4, VA635T075B
Vanne de charge 1/4, VA635T075B
Válvula de carga de gás 1/4 stardard cap neoprene gasket e tubo 75 mm refª VA635T075B
Valvola di carico 1/4, VA635T075B
Ladeventil 1/4, VA635T075B
Válvula de carga 1/4, VA635T075B

2,00
0

41605002 Plug for 3/4 - grey drain overflow pipe
Bouchon pour bonde d'écoulement 3/4 - Gris
Tampa para válvula de esgoto 3/4 - Cinza
Tappo per piletta di scarico 3/4 - Grigio
Stopfen für Ablaufventil 3/4 - Grau
Tapón de válvula de desagüe 3/4 - Gris

1,00
0

41801126 Magnetic gasket1482 x 611 mm
Joint magnétique1482 x 611 mm
Vedante 1482x611 cinz.
Guarniozione magnetica1482 x 611 mm
Magnetdichtung 1482 x 611 mm
Burlete magnético1482 x 611 mm

1,00
0

41802002 Vertical magnet - 1483 mm
Aimant verticale - 1483 mm
Contra-magnético Vertical M - 1483 mm
Magnete verticale - 1483 mm
Verticaler Magnet - 1483 mm
Imán vertical - 1483 mm

2,00
0

42001015 Hinge 2,8 mm
Charnière 2,8 mm
Dobradiça  Pivot Mola 2,8 mm
Cerniera 2,8 mm
Scharnier 2,8 mm
Bisagra 2,8 mm

1,00
0

42001018 Hinge Nº816 galvanized 1"
Charnière Nº816 galvanisée 1"
Dobradiça Nº816 Zincada 1"
Cerniera Nº816 zincata 1"
Scharnier Nº816 verzinkt 1"
Bisagra Nº816 galvanizada 1"

2,00
0

42601054 Squared sleeve 29x29 - Grey
Bague carrée 29x29 - Gris
Casquilho  Quadrado 29x29 - Cinza
Cuscinetto quadrato 29x29 - Grigio
Quadratische Hülse 29x29 - Grau
Casquillo cuadrado 29x29 - Gris

1,00
0

42701005 Swivel castors without brake ref. 110 PNA/100-F4C
Roulettes pivotantes sans frein réf. 110 PNA/100-F4C
Rodízios sem travão refª 110 PNA/100-F4C
Ruote senza freno Codice 110 PNA/100-F4C
Einsteckrollen ohne Bremse Code 110 PNA/100-F4C
Ruedas sin freno Código 110 PNA/100-F4C

2,00
0

42701006 Swivel and brake castors ref. 130 PNA/100-F4C
Roulettes pivotantes avec frein réf. 130 PNA/100-F4C
Rodízios COM travão refª 130 PNA/100-F4C
Ruote con freno Codice 130 PNA/100-F4C
Einsteckrollen mit Bremse Code 130 PNA/100-F4C
Ruedas con freno Código 130 PNA/100-F4C

2,00
0

43001005 Power cord and plug H05VV-F 3G1,5 PVC GREY 3m
Câble avec fiche H05VV-F 3G1,5 PVC Gris 3m
Cabo de Alimentação H05VV-F 3G1,5 PVC CINZA 3MTS
Cavo con spina H05VV-F 3G1,5 PVC Grigio 3m
Kabel mit Stecker H05VV-F 3G1,5 PVC Grau 3m
Cable con clavija H05VV-F 3G1,5 PVC Gris 3m

1,00
0

43001008 Connection cable 1500 mm ESM - 10638-4-1040
Câble de connexion 1500 mm ESM - 10638-4-1040
Cabo de Ligação 1500 mm ESM - 10638-4-1040
Cavo di connessione 1500 mm ESM - 10638-4-1040
Anschlusskabel 1500 mm ESM - 10638-4-1040
Cable de conexión 1500 mm ESM - 10638-4-1040

1,00
0



43301009 Mirror Policabornate 100x60
Miroir Polycabornate 100x60
Espelho Refractor Policabornato100x60
Specchio Policabornato 100x60
Polycarbonat-Spiegel 100x60
Espejo Policabornato 100x60

1,00
0

43301023 LED module
Module LED
LED Modulo Quadrado de 4 peças 5050 c/ cabo 2,5 mm
Modulo LED
LED Modul
Módulo LED

1,00
0

43301024 Transducer 12V 1-6W
Transformateur 12V 1-6W
Transformador 12V 1-6W
Trasformatore 12V 1-6W
Transformator 12V 1-6W
Transformador 12V 1-6W

1,00
0

43701006 Reed RS  333-158
Intérrupteur magnétique RS  333-158
Reeds RS  333-158
Interruttore magnetico RS  333-158
Magnetschalter RS  333-158
Interruptor magnetico RS  333-158

1,00
0

43801003 Wire rope grip PG11
Serre-câbles PG11
Serra cabos PG11
Morsetti per cavi PG11
Drahtseiklemmen PG11
Abrazadera de cables PG11

1,00
0

43801007 16 Board connectors PA32
Connecteur de 16 bornes PA32
Placa 16 ligadores PA32
Connettore 16 poli PA32
16 Anschlüsse PA32
Regleta Conexiones OK501 16 Polos - Configuración tipo B

1,00
0

43801008 Protection cover PA262
Couvercle de protection PA262
Tampa protecção PA262
Coperchio di protezione PA262
Schutzdeckel PA262
Tapa regleta OK501 16 Polos

1,00
0

44101018 Bimetal thermostat ref.: THIP100S
Thermostat bimétallique réf.: THIP100S
Termostato Bimetal refª THIP100S
Termostato bimetallico Codice THIP100S
Bimetall-Thermostat Code THIP100S
Termostato bimetálico Código THIP100S

1,00
0

44303148 Wiring box-thermal relays
Boîte de câblage-relais thermiques
Cablagem caixa- relés térmicos (cabo 2 vias c/seal)
Scatola di cablaggio-relè termici
Verdrahtungsbox-thermische Relais
Caja de conexiones-relés térmicos

1,00
0

45101048 Heating element 350W 220/240V - 50 Hz
Resistance de chauffage 350W 220/240V - 50 Hz
Resistência Tubular 350W 220/240V - 50 Hz
Resistenza 350W 220/240V - 50 Hz
Heizwiderstand 350W 220/240V - 50 Hz
Resistencia de calentamiento 350W 220/240V - 50 Hz

1,00
0

45907006 Stainless steel bolt
Boulon en acier inox
Pernos Roscados Aço Inox  M5 x 22
Perno in acciaio inox
Bolzen aus Edelstahl
Perno en acero inoxidable

16,0
00



46502004 Shelf 650 x 530 - Rilsan
Grille 650 x 530 - Rilsan
Grelhas c/ 650 x 530 - Rilsan
Griglia 650 x 530 - Rilsan  
Tragrost 650 x 530 - Rilsan
Rejilla 650 x 530 - Rilsan  

3,00
0

607011093 Front support for sliders
Support frontal pour glissières
Suporte Frontal p/ Calhas - M's
Supporto frontale per guide
Frontale Schienenhalterung
Suporte frontal para guías

2,00
0

607011154 Evaporator cover back clamp 
Agrafe postérieur de la cloche de l'évaporateur
Grampo posterior da campânula
Morsetto posteriore copertura evaporatore
Hinterer Schraubzwinge Verdampferabdeckung
Grampo posterior de la cobertura del evaporador

2,00
0

607011156 Evaporator cover clamp
Agrafe de la cloche de l'évaporateur
Grampo da campânula
Morsetto copertura evaporatore
Schraubzwinge Verdampferabdeckung
Grampo de la cobertura del evaporador

5,00
0

607011188 Upper right door support
Support supérieur droit de la porte
Suporte Superior Direito p/ Porta - PRD 80
Supporto superiore destro per la porta
Obere rechte Tür Unterstützung
Soporte superior derecho de la puerta

1,00
0

607011189 Upper left door support
Support supérieur gauche de la porte
Suporte Superior Esquerdo p/ Porta - PRD 80
Supporto superiore sinistro per la porta
Obere linke Tür Unterstützung
Soporte superior izquierdo de la puerta

1,00
0

607011240

Frente do Cabeçote Soldado M1/M2  - 720

1,00
0

607011256 Right hand slider
Glissière droite
Calha Direita CPL M's
Guida destra
Rechtsseitige Schiene
Guía derecha

3,00
0

607011257 Left hand slider
Glissière gauche
Calha Esquerda CPL M's
Guida sinistra
Linksseitige Schiene
Guía izquierda

3,00
0

607011258 Hinge cover
Cache charnière
Chapa de Remate da Dobradiça
Copri cerniere
Scharnierabdeckung
Cobertura de bisagra

1,00
0

607011279 Vertical finishing profile
Profilé de finition vertical
Perfil Remate Vertical M's
Profilo di finitura verticale
Vertikales Abschlussprofil
Perfil de remate vertical

2,00
0



607011281 Horizontal finishing profile
Profilé de finition horizontal
Perfil Remate Horizontal M's - 720
Profilo di finitura orizzontale
Horizontales Abschlussprofil
Perfil de remate horizontal

2,00
0

607011304

Conduta do teto  - 720

1,00
0

607011305

Conduta da costa  - 720

1,00
0

607011372 Door
Porte
Porta Grande CPL M1/M2 - 720/1440
Porta
Tür
Puerta

1,00
0

607011476

Frente do Cabeçote CPL M1/M2 - 720 

1,00
0

607011572 Pair of sliders
Paire de glissières
Par de Calhas- M's 720/1440
Coppia guide
Schienenpaar
Par de guías

3,00
0

607011577 Evaporator CPL M1 - 1C - R290
Evaporateur CPL M1 - 1C - R290
Evaporador CPL M1 - 1C - R290

Evaporador CPL M1 - 1C - R290

1,00
0

607011578

Sistema Frigorífico CPL M1-1C R290

1,00
0

60701220 Lower hinge support
Support pour charnière inférieure
Suporte da Dobradiça Inferior
Supporto per cerniera inferiore
Halterung für untere Scharnier
Soporte para bisagra inferior

1,00
0
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